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(UNFF 13) 
– zaključci Vijeća 

  

Za delegacije se u PRILOGU nalaze zaključci Vijeća kako ih je Vijeće usvojilo 16. travnja 2018. s 

obzirom na sudjelovanje Europske unije i njezinih država članica na trinaestoj sjednici Foruma 

Ujedinjenih naroda o šumama (UNFF 13). 
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PRILOG 

ZAKLJUČCI VIJEĆA 

s obzirom na sudjelovanje Europske unije i njezinih država članica na trinaestoj sjednici 

Foruma Ujedinjenih naroda o šumama (UNFF 13) 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE 

1. PODSJEĆAJUĆI na svoje prethodne zaključke od 25. travnja 2017. o Strateškom planu 

Ujedinjenih naroda za šume (UNSPF) te s obzirom na sudjelovanje Europske unije i njezinih 

država članica na dvanaestoj sjednici Foruma Ujedinjenih naroda o šumama (UNFF 12), 

održanoj od 1. do 5. svibnja 2017. u sjedištu Ujedinjenih naroda u New Yorku, kao i prethodne 

zaključke s obzirom na sudjelovanje Europske unije i njezinih država članica na prethodnim 

sjednicama Foruma Ujedinjenih naroda o šumama; 

2. PODSJEĆAJUĆI na svoje prethodne zaključke od 20. lipnja 2017. o održivoj europskoj 

budućnosti pod naslovom „Odgovor EU-a na Program održivog razvoja do 2030.” te od 

4. prosinca 2008. o rješavanju izazova krčenja i degradacije šuma s ciljem borbe protiv 

klimatskih promjena i nestanka bioraznolikosti;  

3. PRIZNAVAJUĆI da su svjetske šume od temeljnog značaja za život na planetu te da šume i 

održivo upravljanje šumama imaju jednu od glavnih uloga u borbi s trenutačnim globalnim 

izazovima poput nestanka biološke raznolikosti, degradacije zemljišta i klimatskih promjena, 

kao i pri ispunjenju obveza u pogledu održivog razvoja, među ostalim, obveza povezanih s 

klimom, energijom i bioraznolikošću. Nadalje, šume su ključni pružatelj niza usluga ekosustava 

koje poboljšavaju kvalitetu života, omogućuju višestruke prednosti okolišu, društvu i 

gospodarstvu poput jačanja sigurnosti opskrbe hranom, dostupnosti vode i zaštite ljudskih 

naselja;  

4. NAPOMINJUĆI da se, usprkos napretku posljednjih godina, krčenje i degradacija šuma 

nastavljaju zabrinjavajućom brzinom, pri čemu, prema procjenama Organizacije za hranu i 

poljoprivredu Ujedinjenih naroda (FAO), širenje poljoprivrednog zemljišta uzrokuje i do 80 % 

globalnog nestanka šuma; 
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5. ODOBRAVAJUĆI razne globalne i regionalne inicijative za borbu protiv krčenja i degradacije 

šuma, poput Deklaracije o šumama iz New Yorka (2014.), Deklaracije iz Amsterdama pod 

naslovom „Prema zabrani krčenja šuma u lancima poljoprivrednih dobara s europskim 

zemljama” (2015.) te Deklaracije iz Amsterdama u kojoj se pruža potpora potpuno održivom 

lancu opskrbe palminim uljem do 2020. (2015.); 

6. PODSJEĆAJUĆI NA mandat Tajništva UNFF-a, kako je utvrđen u Rezoluciji ECOSOC-

a 2015/33, da osigura učinkovito upravljanje osnaženim olakšavajućim postupkom (Svjetska 

mreža za omogućavanje financiranja šuma) (GFFFN) i provedbe njegovih aktivnosti; 

7. PONOVNO ISTIČUĆI važnu ulogu EU-a i njegovih država članica u promicanju održivog 

upravljanja šumama na svjetskoj razini, zaustavljanju krčenja i degradacije šuma, borbi protiv 

nezakonite sječe i s njom povezane trgovine te promicanju resursno i energetski učinkovitih 

proizvoda dobivenih iz šuma kojima se upravlja na održiv način, u skladu sa smjernicama 

Strategije EU-a za šume i Akcijskog plana EU-a za provedbu zakonodavstva, upravljanje i 

trgovinu u području šumarstva (FLEGT); 

8. ISTIČUĆI važnost UNSPF-a i PONOVNO ISTIČUĆI potrebu za njim i odgovornost za 

njegovu provedbu na način kojim se doprinosi zaštiti i jačanju bioraznolikosti i borbi protiv 

dezertifikacije te integriranoj provedbi Programa održivog razvoja do 2030., uzimajući u obzir 

njegova međusektorska pitanja, uključujući, među ostalim, ljudska prava, rodnu ravnopravnost 

i osnaživanje žena i djevojaka, iskorjenjivanje siromaštva, borbu protiv nejednakosti te borbu 

protiv klimatskih promjena i njihovih učinaka;  

9. NAGLAŠAVA da uspješna promidžba i provedba održivog upravljanja šumama zahtijevaju 

dobro upravljanje na svim razinama, uključujući izvršavanje zakonodavstva i djelotvorne, 

odgovorne institucije te sudjelovanje svih glavnih skupina i ostalih relevantnih dionika poput 

znanstvene zajednice, organizacija civilnog društva i privatnog sektora, kao i regionalnih i 

podregionalnih tijela i postupaka te jačanje partnerstava i foruma sastavljenih od mnogobrojnih 

dionika; 

10. PODSJEĆA u tom pogledu i na Deklaraciju Ujedinjenih naroda o pravima autohtonih naroda; 
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11. POZIVA sve članove UNFF-a, dionike (uključujući privatni sektor) i institucije na pokretanje 

organiziranih zajedničkih aktivnosti diljem zemalja i sektora i na svim razinama s ciljem 

zaustavljanja krčenja i degradacije šuma jer uzročnici dolaze iz više sektora, te POZIVA na 

djelovanje s ciljem rješavanja pitanja natjecanja u korištenju zemljišta, osobito šumskog i 

poljoprivrednog zemljišta, s ciljem napretka prema održivim i integriranim sustavima 

korištenja zemljišta;  

12. NAGLAŠAVA da inicijative za obnovu šumskog krajobraza pružaju mogućnosti zaustavljanja 

krčenja šume, obnove degradiranih šumskih krajobraza te ponovnog pošumljavanja na 

mjestima s kojih je šumski pokrov nestao, poboljšavajući time ljudski okoliš i usluge šumskog 

ekosustava, među ostalim bioraznolikost, te ISTIČE potrebu za tim da svi relevantni dionici 

podupru inicijative za obnovu; 

13. POZDRAVLJA prvu zajedničku međunarodnu konferenciju Suradničkog partnerstva o šumama 

(CPF) pod nazivom „Međusektorski rad na zaustavljanju krčenja šuma i povećanju šumskih 

područja – od težnje do djelovanja” (održanu u Rimu od 20. do 22. veljače 2018.) te njezin 

ishod, osobito poziv na hitno povećanje opsega aktivnosti u područjima zaustavljanja krčenja 

šuma i obnovi propalih šuma, promicanja održivih lanaca vrijednosti u poljoprivredi i 

šumarstvu te ekologizacije financijskog sektora podupiranjem održivih ulaganja koja nisu 

povezana s krčenjem šuma te smanjenjem štetnih subvencija. POTIČE organizaciju daljnjih 

zajedničkih događaja usmjerenih na razmjenu informacija i raspravu o zajedničkom djelovanju 

i programima u okviru CPF-a u kojima sudjeluju svi relevantni sektori i dionici, uključujući 

mlade;  

14. POZIVA dionike sa svih razina da ulažu trajne napore u poboljšanje koordinacije 

međunarodnih aktivnosti u području šuma te da pomognu u razvoju i potpori suradničkih 

aktivnosti i zajedničkih projekata članova CPF-a; 

15. NAGLAŠAVA potrebu za snažnim, djelotvornim i učinkovitim Tajništvom UNFF-a, koje 

uslužuje i podupire UNFF u svim pitanjima povezanima s četverogodišnjim programima 

Foruma i UNSPF-om, kako je utvrđeno u Rezoluciji ECOSOC-a 2015/33, te koje obavlja svoje 

funkcije na potpuno transparentan način; 
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16. NAGLAŠAVA potrebu za donošenjem operativnih smjernica kojima bi se Svjetskoj mreži za 

omogućavanje financiranja šuma (GFFFN) omogućilo ispunjenje njezine važne uloge u 

olakšavanju pristupa resursima za provedbu UNSPF-a zemljama koje ispunjavaju uvjete i 

ostvarenje njegovih globalnih ciljeva u pogledu šuma; ISTIČE dodanu vrijednost razvoja 

suradničkih aranžmana između Tajništva UNFF-a i članova CPF-a te ostalih relevantnih 

organizacija, kao i poboljšanja organizacije povezanih zadaća unutar Tajništva UNFF-a kako bi 

se povećala djelotvornost i učinkovitost GFFFN-a te POTIČE članove UNFF-a i ostale koji 

mogu olakšati pokretanje dobrovoljnih doprinosa u djelovanju GFFFN-a da to učine;  

17. NAGLAŠAVA da su praćenje, procjena i izvješćivanje ključni za bolje razumijevanje 

sadašnjih kretanja i postupaka, pokazivanje napretka te za razmjenu iskustava povezanih s 

provedbom UNSPF-a te POZDRAVLJA napredak koji je postignut u razvoju globalnih 

pokazatelja za šume; ZAHTIJEVA od Tajništva UNFF-a pružanje pravodobnih informacija o 

poboljšanjima u pogledu oblika i ciklusa izvješćivanja; 

18. ISTIČE da bi oblik dobrovoljnog nacionalnog izvješćivanja trebao olakšati obrazloženje 

zaključaka i analizu podataka, dok bi kod ciklusa izvješćivanja trebalo uzeti u obzir ostale 

regionalne i međunarodne cikluse izvješćivanja koji su povezani sa šumama, osobito cikluse 

relevantnih članova CPF-a te ciklus revizija održivih razvojnih ciljeva, kako bi se izbjegli 

dodatan teret izvješćivanja i udvostručenje napora; 

19. POZDRAVLJA razvoj strategije komunikacije i informiranja u okviru UNSPF-a kao 

instrumenta za bolje informiranje svih relevantnih dionika o UNSP-u te kako bi se na svim 

razinama podigla razina osviještenosti o održivom upravljanju šumama i povećala potpora u 

tom području. NAGLAŠAVA da bi strategija komunikacije i informiranja trebala biti 

dokument koji se razvija te koji odražava nadolazeće promjene; 
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20. PRIMIVŠI NA ZNANJE da će se revizija 15. cilja održivog razvoja nalaziti na dnevnom redu 

Foruma na visokoj političkoj razini o održivom razvoju (HLPF 2018), NAGLAŠAVA 

jedinstvenu prigodu koja se ovime pruža međunarodnoj zajednici da potvrdi višestruke funkcije 

koje šume imaju u otpornim društvima i održivom razvoju te da ponovno potvrdi svoje obveze 

u pogledu zajedničke misije Ujedinjenih naroda, kako su navedene u UNSPF-u, u promicanju 

održivog upravljanja šumama i doprinosa svih vrsta šuma i drveća izvan šuma Programu 

održivog razvoja do 2030. i njegovim ciljevima održivog razvoja, među ostalim, jačanjem 

suradnje, koordinacije, usklađenosti, sinergija i političke volje te djelovanja na svim razinama; 

21. ISTIČE potrebu za tim da se na sjednici UNFF 13, među ostalim u okviru njezina okruglog 

stola ministara, iznesu uvjerljivi argumenti i prijedlozi HLPF-u o tome kako šume i održivo 

upravljanje šumama doprinose provedbi ciljeva održivog razvoja, posebno 15. cilja održivog 

razvoja, s ciljem postizanja pune potpore UNSPF-a njegovoj provedbi na svim razinama UN-a 

kao dijela integrirane provedbe Programa održivog razvoja do 2030.; 

22. POTVRĐUJE važnost zajedničkog rada svih partnera na sjednici UNFF 13 kako bi se postiglo 

zajedničko tumačenje snažnog, ambicioznog i uravnoteženog doprinosa UNFF-a HLPF-u, 

kojim se podsjeća na argumente i prijedloge EU-a i njegovih država članica iz podneska 

Tajništvu UNFF-a o ključnim porukama za HLPF 2018 i naglašava ih se, među ostalim, o 

važnosti šuma i održivog upravljanja šumama za druge ciljeve održivog razvoja koji se 

revidiraju u sklopu HLPF-a 2018.: 

• infiltracija kišnice u tlo, upravljanje slivnim vodama i zaštita tla od erozije, zaštita prirodnih 

spremnika vode i doprinos osiguranju opskrbe pitkom vodom i njezine kvalitete; povećanje 

opće otpornosti na učinke poplava i suša, kao i ostalih ekstremnih elementarnih nepogoda 

uzrokovanih klimatskim promjenama (6. cilj održivog razvoja);  

• doprinos sigurnosti opskrbe energijom, održivosti i postizanju ciljeva povezanih s energijom 

odnosno klimom (7. cilj održivog razvoja);    
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• unapređenje stambenog okoliša i ljudskog zdravlja i dobrobiti u urbaniziranim društvima te 

otpornosti graničnih područja između ruralnih i urbanih sredina poboljšanjem kvalitete 

zraka, održavanjem zaštitne funkcije šuma, sprječavanjem nekontroliranih požara i borbom 

protiv njih povećavajući na taj način sigurnost stanovništva (11. cilj održivog razvoja);  

• promicanje racionalnog korištenja drva kao prirodnog obnovljivog resursa uz maksimalno 

smanjenje količine otpada, među ostalim, recikliranjem drvenih proizvoda, te težnja prema 

kružnom gospodarstvu uz istovremeno uklanjanje nezakonitih i neodrživih praksi (12. cilj 

održivog razvoja). 
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